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ความรนุแรงในครอบครวัและในความสมัพนัธ ์– 
เราชว่ยคณุไดอ้ยา่งไร 

โทร 000 หากคณุตกอยูใ่นอนัตรายขณะนี ้

ความรนุแรงในครอบครวัและในความสมัพนัธค์อือะไร 

ความรนุแรงในครอบครัวและในความสมัพันธค์อื พฤตกิรรมใด ๆ ทีร่นุแรง ขม่ขู ่ใชก้ าลังบังคับ ควบคมุ 
หรอืท าใหค้นอืน่รูส้กึหวาดกลัว 

เราจะชว่ยคณุไดอ้ยา่งไร  

หากคณุหรอืคนทีค่ณุรูจ้ักไดร้ับผลกระทบจากความรนุแรงในครอบครัวและในความสมัพันธ ์เราสามารถชว่ย 
ดา้นเงนิชว่ยเหลอืและบรกิารตา่ง ๆ ได ้เรายังพดูกบันักสงัคมสงเคราะหใ์หไ้ดด้ว้ย  

เราจะตรวจสอบวา่ คณุสามารถรับเงนิชว่ยเหลอืจากเรา เชน่ เงนิสนับสนุนรายได ้หรอื Crisis Payment 
ไดห้รอืไม ่

การรกัษาความปลอดภยัเมือ่แยกทางกนั 

หากคณุวางแผนจะยตุคิวามสมัพันธ ์สิง่ส าคัญคอื คณุตอ้งปกป้องความเป็นสว่นตัว และท าใหม้ั่นใจวา่ 
ขอ้มลูของคณุปลอดภัย 

ปฏบิตัติามข ัน้ตอนเหลา่นีเ้ม ือ่คณุแยกทางกนั เพือ่ชว่ยใหต้วัคณุและขอ้มลูสว่นตวัของคณุปลอดภยั 

1. เปลีย่นรหสัผา่นและหมายเลขแสดงเอกลกัษณ์สว่นตวั (PINs) ของคณุ 

ใหม้ั่นใจวา่ คณุเปลีย่นรหัสผา่นและหมายเลขแสดงเอกลักษณ์สว่นตัว (PINs) ส าหรับบัญช ีmyGov และบัญช ี
ออนไลนอ์ืน่ ๆ ของคณุดว้ย เลอืกรหัสผา่นหรอืวลรีหัสผา่นทีแ่ตกตา่งกนัและเดาไดย้าก ซึง่จะท าใหม้ั่นใจวา่ 
มคีณุคนเดยีวเทา่นัน้ทีจ่ะสามารถเขา้ถงึได ้คณุยังสามารถขอรหัสผา่นเพิม่เตมิส าหรับประวัตขิองคณุ 
เพือ่ปกป้องขอ้มลูของคณุไดอ้กีดว้ย  

2. ตรวจสอบขอ้ตกลงในการแตง่ต ัง้ผูด้ าเนนิการแทนคณุ 

หากคณุมคีนคอยชว่ยเหลอืคณุในการตดิตอ่กบั Centrelink, Medicare หรอื Child Support คณุจ าเป็นตอ้ง 
พจิารณาวา่ขอ้ตกลงในการแตง่ตัง้ผูด้ าเนนิการแทนคณุนีย้ังคงปลอดภัยอยูห่รอืไม ่หากคณุรูส้กึวา่ขอ้ตกลงนี ้
ท าใหค้ณุมคีวามเสีย่ง โปรดโทรถงึเราเพือ่เปลีย่นแปลงหรอืยตุขิอ้ตกลงนี ้เพือ่คนอืน่จะไดไ้มส่ามารถเขา้ถงึ 
ขอ้มลูของคณุ  

3. อปัเดตสถานะความสมัพนัธข์องคณุกบัเรา 

กอ่นทีจ่ะอัปเดตขอ้มลูสว่นตัวใด ๆ คณุตอ้งโทรตดิตอ่ Medicare, Centrelink และ Child Support แยกกนั 
และขอใหเ้ราแยกประวัตสิว่นตัวของคณุ และอัปเดตรายละเอยีดสถานะความสมัพันธข์องคณุ ซึง่จะท าให ้
อดตีคูค่รองของคณุไมส่ามารถเขา้ถงึรายละเอยีดใหมข่องคณุได ้หลังจากทีเ่ราแยกประวัตขิองคณุออกมาแลว้ 
คณุก็ขอใหเ้ราอัปเดตขอ้มลูสว่นตัวตา่ง ๆ ของคณุ เชน่ หมายเลขโทรศัพทห์รอืทีอ่ยูข่องคณุได ้

4. ยา้ยตวัคณุและบตุรหรอืผูท้ ีอ่ยูใ่นความดแูลของคณุไปอยูท่ ีบ่ตัร Medicare ใหม ่ 

กอ่นจะอัปเดตรายละเอยีดสว่นตัวของคณุกบั Medicare คณุตัองยา้ยตัวคณุและบตุรหรอืผูท้ีอ่ยูใ่นความดแูล 
ไปอยูท่ีบ่ัตร Medicare ใหมก่อ่น นีเ่ป็นการป้องกนัไมใ่หค้นอืน่มองเห็นรายละเอยีดการตดิตอ่ใหม ่ทีอ่ยูใ่หม ่
และบรกิารใด ๆ ทีค่ณุและบตุรของคณุใช ้

5. อปัเดตทะเบยีน Medicare Safety Net ของคณุ  

เพือ่ทีจ่ะป้องกนัไมใ่หเ้ราแจง้เกีย่วกบัความเปลีย่นแปลงรายละเอยีดของคณุไปยังคนทีค่ณุเสนอชือ่ไวใ้หเ้ป็น 
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ผูต้ดิตอ่ส าหรบัครอบครัวของคณุ คณุจะตอ้งถอนชือ่อดตีคูค่รองหรอืสมาชกิในครอบครัวออกจากทะเบยีน 
Medicare Safety Net ของคณุ 
6. ตรวจสอบวา่คณุ บตุรหรอืผูท้ ีอ่ยูใ่นความดแูลของคณุม ีMy Health Record 

และใครสามารถเขา้ถงึไดห้รอืไม ่

หากคณุ บตุรหรอืผูท้ีอ่ยูใ่นความดแูลของคณุม ีMy Health Record ระบบนีอ้าจมรีายละเอยีดการตดิตอ่ตา่ง ๆ 
เชน่ ทีอ่ยูข่องคณุ หากนีอ่าจท าใหค้รอบครัวของคณุตกอยูใ่นความเสีย่ง โทรตดิตอ่สายดว่นใหค้วามชว่ยเหลอื 
My Health Record 1800 723 471 

7. โปรดใหม้ ัน่ใจวา่ คณุมบีญัชธีนาคารทีป่ลอดภยัในชือ่ของคณุเอง 

เพือ่รักษาเงนิของคณุใหป้ลอดภัย คณุควรมบัีญชธีนาคารทีเ่ป็นชือ่ของคณุเองเทา่นัน้ หากคณุตอ้งการใหเ้รา 
สง่เงนิชว่ยเหลอืของคณุเขา้บัญชนัีน้ คณุจ าเป็นตอ้งเปลีย่นรายละเอยีดบัญชธีนาคารของคณุแยกกนักบั 
Medicare, Centrelink และ Child Support 

หากคณุไมม่บัีญชธีนาคารทีป่ลอดภัยในชือ่ของตนเองเทา่นัน้ โปรดตดิตอ่เราเพือ่หาทางเลอืกอืน่ ๆ เชน่ 
Electronic Benefit Transfer card  

8. ใหม้ ัน่ใจวา่ คณุมเีอกสารแสดงตนสว่นบคุคลอยูก่บัตวั  

ในการขอรับเงนิชว่ยเหลอืหรอืบรกิาร เราอาจขอตรวจสอบเอกสารแสดงตนสว่นบคุคลของคณุ เอกสารเหลา่นี ้
อาจรวมถงึใบขบัขี ่สตูบัิตร หนังสอืเดนิทาง ImmiCard บัตรธนาคารหรอื myID ของคณุ 

หากคณุไมม่เีอกสารแสดงตน เราก็ยังชว่ยคณุได ้โทรตดิตอ่เราและเราจะรว่มมอืกบัคณุเพือ่หาทางเลอืกอืน่ 

ส าหรบัขอ้มลูเพิม่เตมิ  

• โปรดไปที ่servicesaustralia.gov.au/domesticviolence หรอื 
servicesaustralia.gov.au/keepinformationsafe ส าหรับขอ้มลูเป็นภาษาอังกฤษ 

• โปรดไปที ่servicesaustralia.gov.au/yourlanguage เพือ่อา่น ฟังหรอืดขูอ้มลูเป็นภาษาไทย 

• โปรดโทร 131 202 เพือ่พดูภาษาไทยกบัเราเกีย่วกบัเงนิชว่ยเหลอืและบรกิารจาก Centrelink 

• โปรดโทรถงึเราเกีย่วกบั Medicare และ Medicare Safety Net ไดท้ีห่มายเลข 132 011 
แจง้ใหเ้ราทราบหากคณุตอ้งการลา่ม และเราจะจัดลา่มใหฟ้ร ี

• โปรดโทรตดิตอ่ Child Support ไดท้ีห่มายเลข 131 272 แจง้ใหเ้ราทราบหากคณุตอ้งการลา่ม 
และเราจะจัดลา่มใหฟ้ร ี 

• ไปทีศ่นูยบ์รกิาร 

หากคณุตอ้งการความชว่ยเหลอืในการท าความเขา้ใจขอ้มลูเกีย่วกบัเงนิชว่ยเหลอืและบรกิารตา่ง ๆ ของเรา 
เรามทีางเลอืกใหค้ณุมากมาย คณุสามารถสอบถามเราไดเ้มือ่คณุคยุกบัเรา  

ความชว่ยเหลอืจากทีอ่ ืน่ ๆ  

ยังมทีีอ่ ืน่ ๆ ทีใ่หค้วามชว่ยเหลอืคณุเกีย่วกบัการใหค้ าปรกึษา ความชว่ยเหลอืและค าแนะน าได ้

ส าหรับการใหค้ าปรกึษาและความชว่ยเหลอืวันละ 24 ชัว่โมง สปัดาหล์ะ 7 วัน โปรดโทรตดิตอ่ 1800RESPECT 
ไดท้ีห่มายเลข 1800 737 732 คณุสามารถขอรับบรกิารลา่มได ้ 

โครงการ Leaving Violence Program (การกา้วขา้มความรนุแรง) ใหค้วามชว่ยเหลอืทางการเงนิและดา้นอืน่ ๆ 
แกผู่ท้ีก่ าลังแยกทางจากคูค่รองทีม่พีฤตกิรรมรนุแรง ส าหรับขอ้มลูเพิม่เตมิ โปรดโทรตดิตอ่l 1800 253 283 
และขอลา่ม หรอืไปที ่leavingviolenceprogram.org.au/resources-other-languages 

https://www.servicesaustralia.gov.au/family-and-domestic-violence
https://www.servicesaustralia.gov.au/keeping-your-information-safe-when-leaving-relationship?context=60033
https://www.servicesaustralia.gov.au/information-your-language
https://leavingviolenceprogram.org.au/resources-other-languages
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ขอ้จ ากดัความรับผดิชอบ 

ขอ้มลูทีอ่ยูใ่นเอกสารเผยแพรน่ีม้วีัตถปุระสงคเ์พือ่ใชเ้ป็นแนวทางเกีย่วกบัเงนิชว่ยเหลอืและบรกิารเทา่นัน้ 
เป็นความรับผดิชอบของคณุทีจ่ะตัดสนิใจวา่ 
คณุตอ้งการสมัครขอรับเงนิชว่ยเหลอืและจะยืน่ค าขอตามสถานการณ์เฉพาะของคณุหรอืไม ่
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Family and domestic violence – how we can help 

Call 000 if you are in immediate danger 

What is family and domestic violence  

Family and domestic violence is any behaviour that is violent, threatening, forceful or controlling, or 
makes a person feel scared. 

How we can help  

If you or someone you know is affected by family and domestic violence, we can help with 
payments and services. You can also speak with a social worker. 

We will check if you can get a payment from us, such as an income support payment or Crisis 
Payment.  

Stay safe when separating  

If you are planning to end a relationship it is important to protect your privacy and make sure your 
information is safe. 

Follow these important steps when separating to help keep you and your personal 
information safe.  

1. Change your passwords and personal identification numbers (PINs) 

Make sure you change any passwords and personal identification numbers (PINs) for 
your myGov and any other online accounts. Choose different passwords or passphrases that are 
hard for people to guess. This will make sure only you have access. You can also ask for more 
passwords on your records to protect your information. 

2. Check your acting arrangements  

If you have someone helping you with Centrelink, Medicare or Child Support, you need to consider 
if this arrangement is still safe. If you feel this arrangement could put you at risk, call us to change 
or end the arrangement so the other person cannot access your information. 

3. Update your relationship status with us  

Before you update any personal information you will need to call Medicare, Centrelink and Child 
Support separately and ask us to separate your records and update your relationship details. This 
is so your ex-partner can’t see your new details. After we have separated your records, you can 
ask us to update your personal information like your phone number or address. 

4. Transfer yourself and your children or dependents to a new Medicare card 

Before you update any of your personal details with Medicare you need to transfer yourself and 
your children or dependents to a new Medicare card. This is to stop anyone seeing your 
new contact details, new address and any services you and your children use. 

5. Update your Medicare Safety Net registration  

To stop us notifying the nominated contact person for your family about the change in your details 
you will need to remove your ex-partner or family member from your Medicare Safety Net 
registration. 
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6. Check if you, your children or dependants have a My Health Record and who can access 
it  

If you, your child or dependants have a My Health Record it may contain contact details, such as 
your address. If this could put your family at risk, call the My Health Record Help line on  
1800 723 471. 

7. Make sure you have a secure bank account in your name  

To keep your money safe, you should have a bank account in your name only. If you want us to 
send your payments to that account, you need to change your bank account details separately with 
Medicare, Centrelink and Child Support.  

If you do not have a safe and secure bank account in your name only, please contact us and we 
can look at other options, such as Electronic Benefit Transfer card. 

8. Make sure you have your personal identity documents 

To get a payment or service we may ask for your personal identity documents. This 
could include your driver licence, birth certificate, passport, ImmiCard, bank card or myID. 

If you do not have your identity documents we can still help you. Call us and we will work with you 
to find other options. 

For more information  

• Go to servicesaustralia.gov.au/domesticviolence or 
servicesaustralia.gov.au/keepinformationsafe for information in English.  

• Go to servicesaustralia.gov.au/yourlanguage where you can read, listen to or watch 
information in your language.  

• Call 131 202 to speak with us in your language about Centrelink payments and services.  

• Call us about Medicare and Medicare Safety Net on 132 011. Let us know if you need an 
interpreter and we will arrange one for free. 

• Call Child Support on 131 272. Let us know if you need an interpreter and we will arrange one 
for free  

• Visit a service centre. 

If you need help to understand information about our payments and services, there are many 
options available. You can ask us when you talk to us. 

Help from other places  

There are other places that can help you with counselling, support and advice.  

For counselling and support 24 hours a day, 7 days a week, call 1800RESPECT on 1800 737 732. 
You can ask for an interpreter.  

The Leaving Violence Program gives financial and other help to people leaving a violent partner. 
For more information call 1800 253 283 and ask for an interpreter, or go 
to leavingviolenceprogram.org.au/resources-other-languages 

Disclaimer 

The information contained in this publication is intended only as a guide to payments and services. 
It’s your responsibility to decide if you wish to apply for a payment and to make an application with 
regard to your particular circumstances.  

https://www.servicesaustralia.gov.au/family-and-domestic-violence
https://www.servicesaustralia.gov.au/keeping-your-information-safe-when-leaving-relationship?context=60033
https://www.servicesaustralia.gov.au/information-your-language
https://leavingviolenceprogram.org.au/resources-other-languages

